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Hinweise zu dieser Bedienungsanleitung

Wir haben diese Bedienungsanleitung für die Installation so gegliedert, dass Sie jeder-
zeit über das Inhaltsverzeichnis die be nötigten Informationen themenbezogen nachle-
sen können. 

Hinweis

Ausführliche Bedi   enungsanleitungen für die Navigation fi nden Sie auf der 
entsprechenden DVD sowie in der Online-Hilfe des Gerätes.

Schlagen Sie im Kapitel „Häufi g gestellte Fragen“ nach, um Antworten auf Fragen zu 
erhalten, die häufi g in unserer Kundenbetreuung gestellt werden. 

Ziel dieser Bedienungsanleitung ist es, Ihnen den Umgang mit Ihrem 
Navigationssystem in leicht verständlicher Sprache nahe zu bringen. 

Persönliches

Notieren Sie zu Ihrem Eigentumsnachweis:

Seriennummer (S/N)   ....................................................................................

Kaufdatum  ....................................................................................

Kaufort  ....................................................................................

Die Seriennummer entnehmen Sie dem Typenschild auf der Rückseite / Unterseite Ihres 
Gerätes. Übertragen Sie die Nummer ggf. auch in Ihre Garantieunterlagen.

Die    Qualität

Wir haben bei der Wahl der Komponenten unser Augenmerk auf hohe Funktionalität, 
einfache Handhabung, Sicherheit und Zuverlässigkeit ge legt. Durch ein ausge-
wogenes Hard- und Soft warekonzept können wir Ihnen ein zukunftsweisendes 
Navigationssystem präsentieren, das Ihnen viel Freu de bei der Arbeit und in der Freizeit 
bereiten wird. Wir bedanken uns für Ihr Vertrauen in unsere Produkte.

Der  Service

Durch individuelle Kundenbetreuung unterstüt zen wir Sie bei Ihrer täglichen Arbeit. 
Nehmen Sie mit uns Kontakt auf, wir freuen uns, Ihnen helfen zu dürfen. Sie fi nden in 
diesem Handbuch ein gesondertes Kapitel zum Thema Kundendienst beginnend auf 
Seite 25 .
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Vervielfältigung dieses Handbuchs

Dieses Dokument enthält gesetzlich geschützte Informationen. Alle Rechte vorbehal-
ten. Vervielfältigung in mechanischer, elektronischer und jeder anderen Form ohne die 
schriftliche Genehmigung des Herstellers ist verboten.

Copyright © 2011, 08/08/11

Alle Rechte vorbehalten.  Diese Bedienungsanleitung ist urheberrechtlich geschützt. 

Das Copyright liegt bei der Firma  MEDION®.

Warenzeichen: MS-DOS® und Windows® sind eingetragene Warenzeichen der Fa. Microsoft®.

Pentium® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Firma Intel®. Andere Warenzeichen sind Eigentum ihrer jeweili-
gen Besitzer. 

Technische und optische Änderungen sowie Druckfehler vorbehalten.
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Sicherheit und Wartung

    Sicherheitshinweise

Bitte lesen Sie dieses Kapitel aufmerksam dur   ch und befolgen Sie alle aufgeführ-
ten Hinweise. So gewährleisten Sie einen zuverlässigen Betrieb und eine lange 
Lebenserwartung Ihres Gerätes.

Bewahren Sie die Verpackung und die Bedienungsanleitung gut auf, um sie bei einer 
Veräußerung des Gerätes dem neuen Besitzer weiter geben zu können.

• Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt an elektrischen Geräten spielen.   Kinder 
können mögliche Gefahren nicht immer richtig erkennen.

• Halten Sie das Verpackungsmaterial, wie z.B. Folien von Kindern fern. Bei 
Missbrauch könnte Erstickungsgefahr bestehen.

• Öffnen Sie niemals das Gehäuse des Gerätes oder des Zubehörs, sie beinhalten 
keine zu wartenden Teile! Bei geöffnetem Gehäuse besteht Lebensgefahr durch 
elektrischen Schlag. 

• Betreiben Sie Ihr Navigationssystem nur mit zugelassener Stromversorgung.

• Legen Sie keine Gegenstände auf das Gerät und üben Sie keinen Druck auf das 
Display aus. Andernfalls kann das Display brechen.

• Berühren Sie nicht das Display mit kantigen Gegenständen, um Beschädigungen 
zu vermeiden. Verwenden Sie ausschließlich den Stift oder einen anderen stump-
fen Stift. In vielen Fällen kann eine Bedienung auch über den Finger erfolgen.

• Es besteht Verletzungsgefahr, wenn das Display bricht. Sollte dies passieren, pa-
cken Sie mit Schutzhandschuhen die geborstenen Teile ein und senden Sie diese 
zur fachgerechten Entsorgung an Ihr Service Center. Waschen Sie anschließend 
Ihre Hände mit Seife, da nicht auszuschließen ist, dass Chemikalien ausge treten 
sein könnten. 

Beenden Sie die Stromversorgung, schalten Sie das Gerät sofort aus bzw. erst gar nicht 
ein und wenden Sie sich an das Service Center 

• wenn das Gehäuse des Gerätes oder des Zubehörs beschädigt ist oder 
Flüssigkeiten hineingelaufen sind. Lassen Sie die Komponenten erst vom 
Kundendienst überprüfen, um Beschädigungen zu vermeiden!

  Datensicherung 

• Die Geltendmachung von Schadensersatzan sprüchen für Datenverlust und 
dadurch ent stande ne Folgeschäden ist ausgeschlossen. Machen Sie nach jeder 
Aktualisierung Ihrer Daten Sicherungskopien auf externe Spei chermedien (z. B. 
CD-R).
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Bedingungen der  Betriebsumgebung

Das Nichtbeachten dieser Hinweise kann zu Störungen oder zur Beschädigung des 
Gerätes führen. Die Gewährleistung in diesen Fällen ist ausgeschlossen.

• Halten Sie Ihr Navigationssystem und alle angeschlosse nen Geräte von 
Feuchtigkeit fern und ver meiden Sie Staub, Hitze und direkte Sonnenein-
strahlung, besonders im Auto. 

• Schützen Sie Ihr Gerät unbedingt vor Nässe z.B. durch Regen und Hagel. Bitte be-
achten Sie, dass sich Feuchtigkeit auch in einer Schutztasche durch Kondensation 
bilden kann.

• Vermeiden Sie starke Vibrationen und Erschütterungen, wie sie z. B. bei 
Querfeldeinfahrten auftreten können.

• Vermeiden Sie, dass sich das Gerät aus seiner Halterung, z. B. beim Bremsen, löst. 
Montieren Sie das Gerät möglichst senkrecht.

 Reparatur 

• Bitte wenden Sie sich an unser Service Cen ter, wenn Sie technische Probleme mit 
Ihrem Gerät haben.

• Im Falle einer notwendigen Reparatur wenden Sie sich bitte ausschließlich an 
unser autorisiertes Service Center. Die Anschrift fi nden Sie auf Ihrer Garantiekarte.

  Umgebungstemperatur 

• Das Gerät kann bei einer Umgebungstempera tur von -10° C bis 55° C  und bei 
einer relati ven Luftfeuchtigkeit von 10 % - 90 % (nicht kondensierend) betrieben 
werden.

• Im ausgeschalteten Zustand kann das Gerät bei -30° C bis 70° C gelagert werden.

• Das Gerät sollte sicher verstaut werden. Vermeiden Sie hohe Temperaturen (z. B. 
durch direkte Sonneneinstrahlung).
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 Elektromagnetische Verträglichkeit 

• Beim Anschluss von zusätzlichen oder ande rer  Komponenten müssen die 
Richtlinien für elektromagnetische Verträglichkeit (EMV ) eingehalten werden. 
Bitte beachten Sie außerdem, dass in Verbin dung mit diesem Gerät nur abge-
schirmte Kabel für die externen Schnittstellen eingesetzt werden dürfen.

• Wahren Sie mindestens einen Meter Abstand von hoch frequenten und magne-
tischen Störquellen (Fernsehgerät, Lautsprecherbo xen, Mobiltelefon usw.), um 
Funktionsstörun gen und Datenverlust zu vermeiden.

• Elektronische Geräte verursachen elektromagnetische Strahlen, wenn sie betrie-
ben werden. Diese Strahlen sind ungefährlich, können aber andere Geräte stören, 
die in der unmittelbaren Nähe betrieben werden. Unsere Geräte werden im Labor 
auf ihre elektromagnetische Verträglich geprüft und optimiert. Es lässt sich den-
noch nicht ausschließen, dass Betriebsstörungen auftreten, die sowohl das Gerät 
selbst, wie auch die Elektronik im Umfeld betreffen können. Sollten Sie eine sol-
che Störung feststellen, versuchen Sie durch Ändern der Abstände und Positionen 
der Geräte, Abhilfe zu schaffen. Stellen Sie insbesondere in einem KFZ sicher, dass 
die Elektronik des Fahrzeugs einwandfrei funktioniert, bevor Sie losfahren.
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Anschließen 

Beachten Sie nachfolgende Hinweise, um Ihr Gerät ordnungsgemäß anzuschließen: 

Stromversorgung über  Autoadapter (optional)  

• Betreiben Sie den Autoadapter nur im Zigarettenanzünder eines Fahrzeugs 
(Autobatterie = DC 12V  oder LKW-Batterie  = DC  24V ). Wenn Sie sich 
der Stromversorgung an Ihrem Fahrzeug nicht sicher sind, fragen Sie den 
Autohersteller.

 Stromversorgung über Netzadapter (optional)

• Die Steckdose muss sich in der Nähe des Gerätes befi nden und leicht zugänglich 
sein.

• Um die Stromversorgung zu Ihrem Gerät zu unterbrechen, ziehen Sie den 
Netzadapter aus der Steckdose.

• Betreiben Sie den Netzadapter nur an geerdeten Steckdosen mit 
AC 100 - 240V~, 50 / 60 Hz. Wenn Sie sich der Stromversorgung am Auf stel-
lungsort nicht sicher sind, fragen Sie beim betreffenden Energieversorger nach.

• Benutzen Sie nur den beiliegenden Netzadapter. 

• Decken Sie das Netzteil nicht ab, um eine Beschädigung durch unzulässige 
Erwärmung zu vermeiden.

• Verwenden Sie das Netzteil nicht mehr, wenn das Gehäuse oder die Zuleitung 
zum Gerät beschädigt sind. Ersetzen Sie es durch ein Netzteil des gleichen Typs.

• Wir empfehlen zur zusätzlichen Sicherheit die Verwendung eines 
Überspannungs schutzes, um Ihr Navigationssystem vor Be schädigung durch 
Spannungsspitzen oder Blitzschlag aus dem Stromnetz zu schützen.

  Verkabelung 

• Verlegen Sie die Kabel so, dass niemand darauf treten oder darüber stolpern 
kann.

• Stellen Sie keine Gegenstände auf die Kabel, da diese sonst beschädigt werden 
könnten.

• Wenden Sie beim Anschließen von Kabeln und Steckern keine Gewalt an und 
achten Sie auf die richtige Orientierung der Stecker.

• Lassen Sie keine großen Kräfte, z.B. von der Seite, auf St eckverbindungen einwir-
ken. Dies führt sonst zu Schäden an und in Ihrem Gerät.

• Vermeiden Sie Kurzschluss und Kabelbruch indem Sie Kabel nicht quetschen oder 
stark biegen.
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Konformitätsinformation nach    R&TTE 

Hiermit erklärt die MEDION AG, dass sich diese Geräte in Übereinstimmung mit den 
grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 1999/5/EG befi nden. Vollständige Konformitätserklärungen sind erhältlich 
unter www.medion.com/conformity.

   

 Akkubetrieb 

Ihr Gerät wird mit einem Akku betrieben. Um die Lebensdauer und Leistungsfähigkeit 
Ihres Akkus zu verlängern sowie einen sicheren Betrieb zu gewährleisten, sollten Sie 
nachfolgende Hinweise beachten:

• Vorsicht! Explosionsgefahr bei unsachgemäßem Austausch des Akkus. Ersatz nur 
durch den gleichen oder einem vom Hersteller empfohlenen gleichwertigen Typ. 

• Öffnen Sie niemals den Akku. Werfen Sie den Akku nicht ins offene Feuer. 

• Akkus vertragen keine Hitze. Vermeiden Sie, dass sich das Gerät und so auch der 
eingebaute Akku zu stark erhitzen. Die Missachtung dieser Hinweise kann zur 
Beschädigung und unter Umständen gar zur Explosion des Akkus führen.

• Benutzen Sie zur Ladung des Akkus nur die mitgelieferten Stromversorgung des 
Navigationssets. 

• Akkus / Batterien sind Sondermüll. Zur sachgerechten Akku-Entsorgung stehen 
im batterievertreibenden Handel sowie den kommunalen Sammelstellen entspre-
chende Behälter bereit. Wenn Sie sich von dem Artikel trennen möchten, e nt-
sorgen Sie ihn zu den aktuellen Bestimmungen. Auskunft erteilt die kommunale 
Stelle.

    Wartung  

Achtung!

Es befi nden sich keine zu war tenden oder zu reinigenden Teile inner halb des 
Gehäuses.

Die Lebensdauer des Gerätes können Sie durch folgende Maßnahmen verlängern:

• Ziehen Sie vor dem Reinigen immer den Stromversorgungsstecker und alle 
Verbindungskabel.

• Reinigen Sie das Gerät nur mit einem angefeuchte ten, fusselfreien Tuch.

• Verwenden Sie keine Lösungsmittel, ätzende oder gasförmige Reinigungsmittel.
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  Pfl ege des Displays

• Vermeiden Sie ein Verkratzen der Bildschirmoberfl äche, da diese leicht beschä-
digt werden kann. Wir empfehlen die Verwendung von Display-Schutzfolien, um 
Kratzern und Verschmutzungen vorzubeugen. Sie erhalten dieses Zubehör im 
Fachhandel.
Die bei der Auslieferung auf dem Display u. U. angebrachte Folie ist ein reiner 
Transportschutz!

• Achten Sie darauf, dass keine Wassertröpfchen auf dem Bildschirm zurückbleiben. 
Wasser kann dauerhafte Verfärbungen verursachen.

• Reinigen Sie den Bildschirm mit einem weichen, leicht angefeuchteten, fusselfrei-
en Tuch.

• Setzen Sie den Bildschirm weder grellem Sonnenlicht noch ultravioletter 
Strahlung aus.

   Entsorgung 

Das Gerät und seine Verpackung sind recyclingfähig.

Gerät 

Werfen Sie das Gerät am Ende seiner Lebenszeit keinesfalls in den normalen Hausmüll. 
Erkundigen Sie sich nach Möglichkeiten einer umweltgerechten Entsorgung.

Verpackung 

Ihr Gerät befi ndet sich zum Schutz vor Transportschäden in einer Verpackung. 
Verpackungen sind aus Materialien hergestellt, die umweltschonend entsorgt und 
einem fachgerechten Recycling zugeführt werden können.
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  Transport

Beachten Sie folgende Hinweise, wenn Sie das Gerät transportieren wollen:

• Bei großen Temperatur- oder Feuchtigkeitsschwankungen kann es durch 
Kondensation zur Feuchtigkeitsbildung inner halb des Gerätes kommen, die einen 
elektrischen Kurzschluss verursachen kann.

• Warten Sie nach einem Transport des Gerätes solange mit der Inbetriebnahme, 
bis das Gerät die Umgebungstem peratur angenommen hat.

• Verwenden Sie eine Schutzhülle, um das Gerät vor Schmutz, Erschütterungen 
und Kratzern zu schützen.

• Erkundigen Sie sich vor einer Reise über die am Zielort vorhandene Strom- und 
Kommunikationsversorgung. Erwerben Sie vor dem Reiseantritt bei Bedarf die 
erforderlichen Adapter für Strom bzw. Kommunikation.

• Benutzen Sie für den Versand Ihres Gerätes stets die originale Kartonage und 
lassen Sie sich von Ihrem Transportunternehmen diesbezüglich beraten. 

• Wenn Sie die Handgepäckkontrolle am Flughafen passieren, ist es empfeh-
lenswert, dass Sie das Gerät und alle magnetischen Speichermedien (externe 
Festplatten) durch die Röntgenanlage (die Vorrichtung, auf der Sie Ihre Taschen 
abstellen) schicken. Vermeiden Sie den Magnetdetektor (die Konstruktion, durch 
die Sie gehen) oder den Magnetstab (das Handgerät des Sicherheits personals), da 
dies u. U. Ihre Daten zerstören könnte.
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  Lieferumfang

Bitte überprüfen Sie die Vollständigkeit der  Lieferung und benachrichtigen Sie uns bitte 
innerhalb von 14 Tagen nach dem Kauf, falls die Lieferung nicht komplett ist. Mit 
dem von Ihnen erworbenen Produkt haben Sie erhalten:

• Navigationssystem

• USB-Kabel

• Bedienungsanleitung und Garantiekarte

Optional

• Netzadapter

• Autohalterung und Halteschale

• Stromversorgungskabel Zigarettenanzünder 

• Fahrradhalterung

• DVD mit Navigationssoftware, digitalisiertem Kartenmaterial, PC-Anwendung zur 
schnellen Wiederherstellung des Datenmaterials
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  Ansichten

 Ansicht von vorne

Nr. Komponente Beschreibung
 Touch Screen Zeigt die Datenausgabe des Gerätes an. 

Tippen Sie mit dem Eingabestift auf den 
Bildschirm, um Menübefehle auszuwählen 
oder Daten einzugeben.

Berühren Sie das Display nicht mit kan-
tigen oder spitzen Gegenständen, um 
Beschädigungen zu vermeiden. Benutzen 
Sie z. B. einen stumpfen Stift. In vielen Fällen 
kann eine Bedienung auch über den Finger 
erfolgen.

 Ein-/Ausschalter Durch langes Drücken (> 3 Sek.) auf 
den Ein-/Ausschalter schalten Sie Ihr 
Navigationsgerät ein und vollständig wieder 
aus. 
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 Rückansicht

Nr. Komponente Beschreibung
 Summer Öffnung für akustische Tonwiedergabe

 Barometer

 Mini-USB-
Anschluss 

Anschluss zur externen Stromversorgung und 
Anschluss für die Verbindung mit einem PC über 
das USB-Kabel (zum Datenabgleich).
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  Ersteinrichtung 

Nachfolgend werden wir Sie Schritt für Schritt durch die Ersteinrichtung des 
Navigationssystems führen. Entfernen Sie ggf. zunächst die Transportschutzfolie vom 
Display.

Akku laden

Sie haben folgende Möglichkeiten, den Akku Ihres Navigationssystems aufzuladen:

• über einen optionalen Autoadapter 

• über den optionalen Netzadapter oder

• über ein USB-Kabel.

Achtung!

Je nach Ladezustand des Akkus kann es erforderlich sein, dass das Gerät 
zunächst einige Zeit aufgeladen werden muss, bevor die Ersteinrichtung 
durchlaufen werden kann.

Bitte berücksichtigen Sie beim Umgang mit dem Akku folgende Hinweise:

• Unterbrechen Sie den Ladevorgang möglichst nicht, bevor der Akku vollständig 
geladen ist. Dies kann einige Stunden dauern. Lassen Sie das Gerät für weitere 
20 Minuten am Ladekabel, um die volle Ladekapazität zu erhalten.

• Sie können während des Ladevorgangs mit dem Navigationssystem arbeiten, 
allerdings sollte die Stromversorgung bei der Ersteinrichtung nicht unterbrochen 
werden.

• Lassen Sie die externe Stromversorgung kontinuierlich am Gerät angeschlossen, 
damit der eingebaute Akku vollständig geladen werden kann.

• Sie können die externe Stromversorgung angeschlossen lassen, was für den 
Dauerbetrieb sehr bequem ist. Bitte beachten Sie, dass der Autoadapter Strom 
verbraucht, wenn er den Akku des Navigationssystems nicht lädt.  

• Bei einem sehr niedrigen Ladezustand des Akkus kann es mehrere Minuten dau-
ern, bis das Gerät nach Anschluss der externen Stromversorgung wieder betriebs-
bereit ist.    

• Der Akku wird auch bei vollständig ausgeschaltetem Gerät geladen. 

S3857 Generic DE Final MSN 4003 8453.indd   15S3857 Generic DE Final MSN 4003 8453.indd   15 11.08.2011   10:10:0711.08.2011   10:10:07



16

Stromversorgung 

Stromversorgung über Autoadapter (optional)

1. Stecken Sie den Stecker des Verbindungskabels in den dafür vorgesehenen 
Anschluss Ihres Gerätes.

2. Stecken Sie jetzt den Stromversorgungsstecker in den Zigarettenanzünder und 
sorgen Sie dafür, dass dieser während der Fahrt nicht den Kontakt verliert. Dies 
kann sonst zu Fehlfunktionen führen.

Alternative Lademöglichkeit des Akkus

Sobald Sie Ihr Navigationssystem mittels USB-Kabel mit einem eingeschalteten PC 
oder Notebook verbinden, wird der Akku geladen. Hierzu ist keinerlei Software- oder 
Treiberinstallation erforderlich. Unterbrechen Sie bei der Erstinbetriebnahme den 
Ladevorgang möglichst nicht. 

Hinweis

Bei eingeschaltetem Gerät wird die Helligkeit ggf. heruntergeregelt, wenn 
eine USB-Verbindung aufgebaut wird.

Netzadapter (optional) 

1. Schieben Sie den Adapterstecker in die Führung auf der Rückseite des 
Netzadapters. 

2. Stecken Sie das Kabel des Netzadapters in den Mini-USB-Anschluss auf der 
Rückseite des Navigationssystems.

3. Stecken Sie den Netzadapter in eine leicht zu erreichende Steckdose. 

S3857 Generic DE Final MSN 4003 8453.indd   16S3857 Generic DE Final MSN 4003 8453.indd   16 11.08.2011   10:10:0711.08.2011   10:10:07



17

 Gerät ein- und ausschalten

Durch langes Drücken (> 3 Sek.) auf den Ein-/Ausschalter schalten Sie Ihr 
Navigationsgerät ein und vollständig wieder aus.

Hinweis

Über die Geräteeinstellungen können Sie die Betriebszeit Ihren Bedürf-
nissen anpassen. Ihr Gerät wird so ausgeliefert, dass es sich im eingeschalte-
ten Zustand auch bei Nichtbenutzung nicht von alleine ausschaltet.

Soll das Gerät vollständig ausgeschaltet werden, drücken Sie lange 
(> 3 Sek. ) auf den Ein-/Ausschalter des Gerätes. 

Durch die Datenspeicherung im internen Speicher gehen dabei keine Daten verloren. 
Lediglich der Startvorgang dauert geringfügig länger.

Allgemeine Bedienungshinweise

1. Drücken Sie kurz den Ein- und Ausschalter, um Ihr Navigationssystem einzu-
schalten. 

Hinweis

Ihr Gerät wird so ausgeliefert, dass es sich im eingeschalteten Zustand 
auch bei Nichtbenutzung nicht von alleine ausschaltet. Über den Button 
Einstellungen auf dem Hauptbildschirm Ihres Gerätes können Sie die 
Betriebszeit Ihren Bedürfnissen anpassen.
Auch im Standby-Modus verbraucht Ihr Navigationssystem geringfügig 
Strom und der eingebaute Akku wird entladen.
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2. Drücken Sie kurz den Ein- und Ausschalter, um Ihr Navigationssystem auszu-
schalten. Es erscheint folgender Bildschirm:

Sie haben nun vier Auswahlmöglichkeiten: 

Taste Beschreibung
Abbruch/Zurück

Wenn Sie diesen Bildschirm aus Versehen gewählt 
haben, tippen Sie auf den Pfeil, um zum vorherigen 
Bildschirm zurückzukehren.
Standby-Modus

Wenn Sie auf diese Schaltfl äche tippen,  geht Ihr Gerät 
sofort in den Standby Modus.
Reset

Wenn Sie auf diese Schaltfl äche tippen, führen Sie einen 
Reset durch.
 Bildschirmsperre

Sperren oder 

Entsperren des Bildschirms zum Schutz vor zufälligen 
und ungewünschten Eingaben
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Navigationssystem zurücksetzen 

Sie haben die Möglichkeit, Ihr Navigationssystem zurückzusetzen, falls es nicht mehr 
ordnungsgemäß reagiert oder arbeitet.

Diese Möglichkeit startet das Navigationssystem neu, ohne dass eine Neuinstallation 
erforderlich ist. Der Reset wird oft verwendet, um den Speicher zu reorganisieren. 
Dabei werden alle laufenden Programme abgebrochen und der Arbeitspeicher wird 
neu initialisiert.

Sie haben zwei Möglichkeiten, Ihr Gerät zurückzusetzen.

 Reset 

Drücken Sie kurz auf den Ein-/Ausschalter. Der folgende Bildschirm erscheint: 

Wenn Sie eine Reset durchführen wollen, tippen Sie auf die Schaltfl äche .

Weitere Informationen zu diesem Bildschirm fi nden Sie im Abschnitt „Gerät ein- und 

ausschalten“ auf Seite 17.
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 Vollständiges Abschalten/Hard Reset 

Achtung!

Ein Hard Reset löscht alle Daten im fl üchtigen Speicher.

Ihr Navigationssystem befi ndet sich im Normalfall im Standby-Modus, wenn Sie es 
durch kurzes Drücken des Ein-/Ausschalters ausgeschaltet haben. Darüber hinaus kann 
das System auch vollständig ausgeschaltet werden, wodurch die Energieaufnahme so 
niedrig wie möglich gehalten wird. Bei diesem vollständigen Ausschalten gehen alle 
Daten des fl üchtigen Speichers verloren (Hard Reset).

So schalten Sie Ihr Navigationssystem vollständig aus:

1. Drücken Sie lange (> 3 Sek.) auf den Ein-/Ausschalter, um das Gerät auszu-
schalten.

2. Drücken Sie lange (> 3 Sek.) auf den Ein-/Ausschalter, um das Gerät wieder 
einzuschalten.

Ist Ihr Gerät werksseitig bereits mit den Basisdaten der Navigationssoftware im nicht 
fl üchtigen Speicher ausgestattet, ist eine Neuinstallation nach einem Hard Reset erfor-
derlich.
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 Navigieren

Eine ausführlichere Bedienungsanleitung fi nden Sie auf der beiliegenden DVD oder im 
Gerät im Massenspeichermodus.

Hinweise für die Navigation

• Bedienen Sie das Navigationssystem nicht während der Fahrt, um sich selbst und 
andere vor Unfällen zu schützen!

• Falls Sie die Sprachhinweise einmal nicht verstanden haben oder sich nicht si-
cher sind, was an der nächsten Kreuzung zu tun ist, können Sie sich anhand der 
Karten- oder Pfeildarstellung schnell orientieren. Schauen Sie jedoch nur dann 
auf das Display, wenn Sie sich in einer sicheren Verkehrssituation befi nden!

Achtung!

Die Straßenführung und die Straßenverkehrsordnung haben Vorrang vor 
den Anweisungen des Navigationssystems. Folgen Sie den Anweisungen 
nur, wenn es die Umstände und die Verkehrsregeln erlauben! Beachten Sie 
auch, dass die Geschwindig keits warnhinweise Ihres Navigations systems 
nicht verbindlich sind; befolgen Sie die Geschwindigkeits empfehlungen auf 
den Verkehrsschildern. Das Navigationssystem führt Sie auch dann ans Ziel, 
wenn Sie von der geplanten Route abweichen müssen.

• Die ausgegebenen Richtungshinweise des Navigationssystems entbinden den 
Fahrzeugführer nicht von seiner Sorgfaltspfl icht und Eigenverantwortung.

• Planen Sie die Routen, bevor Sie losfahren. Wenn Sie unterwegs eine neue Route 
eingeben möchten, unterbrechen Sie die Fahrt.

• Um das GPS-Signal korrekt zu empfangen, dürfen keine metallischen 
Gegenstände den Funkempfang behindern. 

 Antennenausrichtung 

Für den Empfang der GPS-Satellitensignale muss die Antenne eine freie Sicht zum 
Himmel haben. Probieren Sie bei nicht ausreichendem Empfang im Fahrzeug verschie-
dene Montage- und Antennenausrichtungsmöglichkeiten aus.
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Lenker-/Fahrradbefestigung (optional)

Als optionale Erweiterung können Sie Ihr Navigationssystem an einem Lenker befe-
stigen. Dazu wird eine spezielle Halterung benötigt. Nachfolgend wird die Montage 
erklärt.

1. Lösen Sie mit dem Innensechskantschlüssel die beiden Schrauben, die die 
Klemme mit der Halteplatte verbinden.

2. Entnehmen Sie den Gummiring und legen Sie ihn um den Lenker. 

3. Setzen Sie die Klemme an Ihren Fahrradlenker, indem Sie diese von unten über 
den Lenker ziehen. 

4. Setzen Sie die Halteplatte erneut auf die Klemme und schrauben Sie die beiden 
Schrauben wieder fest.  

5. Setzen Sie die Halterung für das Navigationssystem auf die Halteplatte, bis 
sie hörbar einrastet. Bitte achten Sie darauf, dass die Halterung nur in eine 
Richtung einzusetzen ist.

6. Setzen Sie nun das Gerät in die Halterung ein. Achten Sie unbedingt auf einen 
festen Sitz.

Hinweis

Je nach Ausführung kann Ihr Navigationssystem auch mit einer anderen 
Fahrradhalterung ausgestattet sein, wobei die Befestigung der Halterungen 
geringfügig variieren kann.
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Navigationssystem befestigen

1. Verbinden Sie den Autoadapter mit Ihrem Navigationssystem.

2. Setzen Sie das Gerät mittig unten auf die Halteschale.

3. Drücken Sie das Gerät leicht nach hinten bis es hörbar einrastet.

4. Setzen Sie die Halteschale auf die Befestigungsnasen der Autohalterung.

5. Schieben Sie die Einheit jetzt nach hinten bis sie hörbar einrastet.

6. Jetzt können Sie die komplette Einheit an der gereinigten Windschutzscheibe 
aufsetzen.
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Autoadapter anschließen (optional)

1. Stecken Sie den Stecker des Verbindungskabels in den dafür vorgesehenen 
Anschluss Ihres Gerätes.

2. Stecken Sie jetzt den Stromversorgungsstecker in den Zigarettenanzünder und 
sorgen Sie dafür, dass dieser während der Fahrt nicht den Kontakt verliert. Dies 
kann sonst zu Fehlfunktionen führen.

Hinweis

Ziehen Sie nach der Fahrt oder wenn Sie das Fahrzeug längere Zeit ab-
stellen den Stromversorgungsstecker aus dem Zigarettenanzünder. Die 
Autobatterie kann sich sonst entladen. Schalten Sie das Navigationssystem 
in diesem Fall über den Ein-/Ausschalter aus.

 Häufi g gestellte Fragen

Wo fi nde ich mehr Informationen zum Navigationssystem?

• Ausführliche Bedienungsanleitungen für die Navigation fi nden Sie auf der DVD, 
die Ihrem Gerät beiliegt.

• Nutzen Sie als zusätzliche Hilfe auch die umfangreichen Hilfefunktionen, die mit 
einem Tastendruck (meist F1 am PC) bzw. Auswahl der Hilfeoption zur Verfügung 
stehen. Diese Hilfen werden Ihnen während der Nutzung des Computers oder 
des Gerätes bereitgestellt.

Wofür benötige ich die mitgelieferte DVD?

Die DVD enthält:

• Digitalisiertes Kartenmaterial

• PC-Anwendung zur schnellen Wiederherstellung des internen Speicherinhalts

• Bedienungsanleitung der Navigationssoftware

Das Navigationssystem reagiert nicht mehr. Was ist zu tun?

•  Führen Sie einen Reset durch.

Wie kann ich die Beleuchtung regulieren?

• Unter Einstellungen, Energieoptionen, Bildschirmhelligkeit   
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  Kundendienst

Fehler und mögliche Ursachen

Das Navigationssystem reagiert nicht mehr oder verhält sich untypisch. 

• Führen Sie einen Reset durch.

Der GPS-Empfänger kann nicht initialisiert oder gefunden werden.

Falls trotz korrekter Installation des Systems weiterhin kein GPS-Signal auf dem 
Bildschirm gemeldet wird, kann das folgende Ursache haben: Es ist kein ausreichender 
Satellitenempfang möglich. 

• Ändern Sie die Position Ihres Navigationssystems und stellen Sie sicher, dass die 
„freie“ Sicht der Antenne nicht beeinträchtigt ist.

Benötigen Sie weitere Unterstützung?

Wenn die Vorschläge in den vorangegangenen Abschnitten ihr Problem nicht behoben 
haben, nehmen Sie bitte Kontakt mit uns auf. Entnehmen Sie die Telefonnummer von 
der Umschlagseite dieser Bedienungsanleitung.

Sie würden uns sehr helfen, wenn Sie uns folgende Informationen zur Verfügung stel-
len:

• Wie sieht Ihre Konfi guration aus?

• Welche Meldungen erscheinen auf dem Bildschirm?

• Welche Software haben Sie beim Auftreten des Fehlers verwendet?

• Welche Schritte haben Sie zur Lösung des Problems bereits unternommen?

• Wenn Sie bereits eine Kundennummer erhalten haben, teilen Sie uns diese mit.
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Anhang

Sonderfunktion  CleanUp (englische Programmführung)

Die CleanUp-Funktion dient der gezielten Löschung von Daten ohne Benutzung eines 
PCs. 

Wichtig

Bitte nutzen Sie diese Funktion sehr vorsichtig, da Daten gelöscht werden 
können, die dann erst manuell wieder aufgespielt werden müssen.

Die CleanUp-Funktion wird aktiviert, wenn unmittelbar nach dem Startton nach einem 
Reset für kurze Zeit das „o“ im GoPal-Schriftzug des Startbildschirms angetippt wird. 

Die CleanUp-Funktion bietet verschiedene  Optionen:

1. Remove Installation Only

Entfernt die installierte Software aus dem „My Flash Disk“ 

Speicher [= Teil des nichtfl üchtigen Speichers, in dem sich nach der Erst¬einrichtung 
die ausführbaren Teile der Navigationssoftware befi nden (\My Flash Disk\Navigation)].
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2. Remove MAP Only

Entfernt die digitalen Karten aus dem „My Flash Disk“ Speicher (\My Flash Disk\
MapRegions).

3. Remove Preload Only

Entfernt die zur Installation der Navigations-SW benötigten Daten aus dem nicht fl üch-
tigen Speicher (\My Flash Disk\Install).

4. Remove All

Löscht den gesamten Inhalt des „My Flash Disk“ Speichers. Nach Durchführung dieser 
Funktion ist eine neue Kalibrierung des Bild¬schirms nicht erforderlich. 

5. Factoryreset

Zurückversetzen in den Auslieferungszustand bei intakter Hauptinstallation.

6. Format Flash

Formatiert den internen „My Flash Disk“ Speicher. Diese Forma¬tierung könnte im Fall 
einer erweiterten Fehlerbehebung notwendig sein. Nach Durchführung der Format-
Funktion ist eine neue Kalibrierung des Bildschirms erforderlich. Außerdem werden 
alle Daten aus dem internen „My Flash Disk“ Speicher unwider¬rufl ich gelöscht (siehe 
Remove All).

 

7. GPS Factory Reset

Stellt den Auslieferungszustand des GPS-Empfängers her.  Bei Nutzung der GPS-
Funktion nach einem GPS Factory Reset, muss sich der GPS-Empfänger wieder neu 
orientieren. Dieser Vorgang kann eine Weile dauern.

8. Static Navigation: Automatic

Mit dieser Einstellung können Sie die Option Staticnavigation des GPS-Empfängers ein- 
oder ausschalten. Wir empfehlen die Einstellung automatisch.

Hinweis

Im Auslieferungszustand und nach einem Hard Reset ist diese Option deakti-
viert und kann individuell eingestellt werden.
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Exit

Verlassen der CleanUp-Funktion und Geräteneustart (wie Reset). 

Hinweis

Vor dem eigentlichen Löschvorgang der Daten muss dieser erst bestätigt 
werden. Tippen Sie hierzu auf YES. 

Zum Wiederherstellen der Dateien im internen Speicher (Installationsdateien 
und Kartenmaterial) lesen Sie bitte das Kapitel „Übertragen von 
Installationsdateien und Karten material in den internen Speicher“ auf Seite 31.
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Datenübertragung mit dem PC

Mit dem PC verbinden

1. Starten Sie Ihr Navigationssystem, indem Sie den Ein- / Ausschalter betätigen.

2. Verbinden Sie das USB Kabel mit dem Navigationssystem.

3. Stecken Sie das andere Ende des USB Kabels in einen freien USB-Anschluss an 
Ihrem Computer.

4. Nachdem das Navigationssystem angeschlossen ist, erscheint der folgende 
Bildschirm:

 Massenspeichermodus 

Im Massenspeichermodus können Sie Ihr Navigationssystem wie einen Wechseldatenträger 
(z. B. USB Stick) benutzen. Hierzu wird ein Laufwerk eingebunden: der interne Speicher des 
Navigationssystem. 

Hinweis

Wenn Sie sich in diesem Modus befi nden, können auf dem Gerät keine  
weiteren Eingaben parallel gemacht werden. Um sich vor Datenverlust zu 
schützen, verwenden Sie die „Hardware sicher entfernen“ Funktion Ihres 
Betriebssystems. Nun entfernen Sie das Kabel aus Ihrem Navigationssystem.

Der Hardwareinstallationsassistent erkennt nun ein neues Gerät und installiert einen 
passenden Treiber. Dies kann einige Minuten dauern. 
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Alternative Lademöglichkeit des Akkus

Sobald Sie Ihr Navigationssystem mittels USB-Kabel mit einem eingeschalteten PC 
oder Notebook verbinden, wird der Akku geladen.  Hierzu ist keinerlei Software- oder 
Treiberinstallation erforderlich. Unterbrechen Sie bei der Erstinbetriebnahme den 
Ladevorgang möglichst nicht. 

Hinweis

Bei eingeschaltetem Gerät wird die Helligkeit ggf. heruntergeregelt, wenn 
eine USB-Verbindung aufgebaut wird.

 GPS  (Global Positioning System)

Das GPS ist ein satellitengestütztes System zur Standortbestimmung. Mit Hilfe von 24 
erdumkreisenden Satelliten ist eine auf wenige Meter genaue Bestimmung der Position 
auf der Erde möglich. Der Empfang der Satellitensignale erfolgt über die Antenne 
des eingebauten GPS-Empfängers, die dazu eine „freie Sicht“ zu mindestens 4 dieser 
Satelliten benötigt. 

Hinweis

Bei eingeschränkter Sicht (z.B. im Tunnel, in Häuserschluchten oder auch 
in Fahrzeugen mit metallbedampften Scheiben) ist eine Ortsbestimmung 
nicht möglich. Der Satellitenempfang setzt aber automatisch wieder ein, 
sobald das Hindernis überwunden ist und man wieder freie Sicht hat. Die 
Navigationsgenauigkeit ist bei geringen Geschwindigkeiten (z. B. langsames 
Gehen) ebenfalls eingeschränkt.

Der GPS-Empfänger verbraucht zusätzlich Energie. Dies ist speziell im Akkubetrieb von 
großer Bedeutung. Um Energie zu sparen, schalten Sie Ihr Gerät nicht unnötig ein. 
Bei einer kürzeren Unterbrechung Ihrer Reise können Sie das Gerät aber auch über die 
Ein-/Austaste ausschalten. Ein erneuter Start erfolgt durch Druck auf die gleiche Taste. 
Hierbei kann es, je nach Empfangssituation, eine kurze Zeit dauern, bis die Position 
wieder aktualisiert wird.

Hinweis

Beachten Sie bitte, dass Ihr Gerät so voreingestellt ist, dass es sich im 
Akkubetrieb bei GPS-Empfang nicht automatisch nach einigen Minuten aus-
schaltet. Diese Voreinstellung können Sie unter Geräteeinstellungen verän-
dern. Ist der GPS-Empfänger für mehrere Stunden nicht aktiv, muss er sich 
wieder neu orientieren. Dieser Vorgang kann einige Zeit dauern.
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 Weiteres Kartenmaterial 

Ihr Navigationssystem ist werksseitig bereits mit einer digitali sierten Karte Ihres Landes 
im internen Speicher ausgestattet. Über den Massenspeichermodus können weitere 
digitalisierte Karten zusätzlich zu denen im internen Speicher eingesetzt werden.

Je nach Ausführung befi nden sich weitere digitalisierte Karten auf Ihrer DVD. Diese 
Karten können Sie sofort auf Ihr Gerät übertragen. 

 Übertragen von Installationsdateien und Karten material in den 

internen Speicher 

Zur Übertragung der zur Nutzung notwendigen Dateien (Software und Karten-
material) legen Sie die beigefügte DVD ein und folgen Sie den Bildschirmanweisungen. 
Zur komfortablen Übertragung der gewünschten Dateien steht Ihnen der Medion 
Gopal Assistant zur Verfügung. 
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Technische Daten

Parameter Angaben
Stromversorgung 

Stromversorgungskabel für Zigaretten-
anzünder

Eingang

Ausgang

C15B-0510CB0-C1 (ATECH)

12-24V DC, 600mA (max.) / 
Sicherung 32V/3A

5V DC/ 1A (max.)

Stromversorgung (alternativ)

Stromversorgungskabel für Zigaretten-
anzünder

Eingang

Ausgang

CA-051-00UU-00 / CA-0511MH-2F
(Mitac)

12-24V DC, 800mA Sicherung 2A
(T2AL/250V)

5V / 1A (max.)

Akku Li-Ion 3.7 V
Speicherkartentyp Micro SD

 USB-Schnittstelle USB 2.0

Abmessungen ca. 105 mm x 82 mm x 26 mm

Gewicht inkl. Akku ca. 190 g (ohne Verpackung)

Temperaturen
In Betrieb -10° C - +55° C

Nicht in Betrieb -30° C - +70° C
 Luftdruck

10  à 1100 mbar

Relative Luftfeuchtigkeit
(nicht kondensierend) 10 – 90 %
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MTC - Medion Technologie Center
45467 Mülheim / Ruhr

Hotline: 01805-633 466
FAX: 01805-654 654

(0,14 €/Min aus dem dt. Festnetz, 
Mobilfunk max. 0,42 €/Min)

www.medion.de/service

Medion Service Center
Franz-Fritsch-Str. 11

A-4600 Wels

Hotline: 0810-001048 
(0,10 €/Min.)

Fax: 07242-93967592

www.medion.at

MEDION B.V.
John F. Kennedylaan 16a

5981 XC Panningen
Nederland

Hotline: 022006198
Fax: 022006199

www.medion.com/be

MEDION Service
Siloring 9 

CH-5606 Dintikon

Hotline: 0848 - 33 33 32

www.medion.ch


